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ADDENDA No. 002 
 
RETURN OFFERS TO : 
RETOURNER LES OFFRES À: 
 

Bid Receiving – Department of Foreign Affairs, 
Trade and Development (DFATD) 

Réception des soumissions – Ministère des 
Affaires étrangères, commerce et 

développement (MAECD) 
 

200 Promenade du Portage, 
Gatineau, QC K1A 0G4 

 
Bid E-mail / Courriel de soumission : 

receptionsoumission-
bidsreceiving.spp@international.gc.ca 

  
REQUEST FOR STANDING OFFER (RFSO) 
DEMANDE D’OFFRES À COMMANDES 
(DOC) 
 
Offer to: DFATD 
  
We hereby offer to sell/provide to His Majesty the 
King in right of Canada, in accordance with the terms 
and conditions set out herein, referred to herein or 
attached here to, the goods, services, and 
construction listed herein and on any attached 
sheets at the price(s) set out therefor. 
 
Offre au: MAECD 
 
Nous offrons par la présente de vendre/fournir à 
Sa Majesté le Roi du chef du Canada, aux 
conditions énoncées ou incluses par référence 
dans la présente et aux appendices ci-jointes, 
les biens, services et construction énumérés ici 
sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix 
indiqué(s). 
 

Comments — Commentaires : 

THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 

REQUIREMENT — LE PRÉSENT DOCUMENT 

COMPORTE UNE EXIGENCE EN MATIÈRE 

DE SÉCURITÉ 

 

Issuing Office – Bureau de distribution 

Department of Foreign Affairs, Trade and 

Development / Ministère des Affaires étrangères, 

commerce et développement  

200 Promenade du Portage,  

Gatineau, QC K1A 0G4 

Title — Sujet: 
DOC - Formation linguistique en anglais et/ou en français langue 
seconde 
 

Standing Offer /Supply Arrangement Number : 
Numéro de l’offre à Commande / Arrangement en Matière 
d’approvisionnement :  
 
N/A 

Solicitation No. - Nº de l’invitation 

23-232670 

Date: 

Janvier 19, 2024 

Solicitation Closes - L’invitation prend fin 
Time Zone - Fuseau 
horaire 

At/à:   2 :00 PM 
On/le: Janvier 25, 2024 

EST (Eastern Standard 
Time) / HNE (Heure 
Normale de l’Est) 

F.O.B – F.A.B 

Plant-Usine:           Destination:  X          Other-Autre:  

Address Inquiries to : 
Adresser toute demande de renseignements à : 
 
Name/Nom :  Assane Ndiaye 
E-Mail/Courriel: assane.ndiaye@international.gc.ca 
Telephone No. – No de téléphone: (613) 791-7185 
 

Destination of Goods, Services and Construction: 
Destination des biens, services et construction : 
 
Department of Foreign Affairs, Trade and Development (DFATD)  
Ministère des Affaires étrangères, commerce et développement 
(MAECD) 

TO BE COMPLETED BY THE BIDDER 
À ÊTRE COMPLETE PAR LE SOUMISSIONAIRE 

Vendor/Firm Name and Address: 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l’entrepreneur : 
Name/nom :   
Address/adresse : 
 
E-Mail/courriel :  
Telephone No. - No de téléphone: 
Procurement Business Number (PBN) - Numéro d'entreprise 
approvisionnement (NEA) : 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm  
(Type or print) 
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de 
l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères d’imprimerie) 
 
____________________________________________________ 

Name, Title – Nom, Titre 
 
__________________                __________________ 
Signature                                   Date 
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Addenda no 002 

L'addenda no. 002 est émis pour ce qui suit. 
 
A. La question suivante a été reçue et le MAECD répond comme suit : 

 
Question 1: 
 
Le dernier addenda a fourni une réponse au critère C2, indiquant que le domaine des Arts n'est pas 
acceptable. Nous aimerions souligner que le Baccalauréat en arts (B.A.) est l'un des diplômes de premier 
cycle les plus couramment proposés par les universités au Canada. Les diplômes de B.A. sont 
principalement délivrés aux étudiants qui suivent un programme dans le domaine des arts libéraux (par 
exemple, les sciences humaines, les sciences sociales, la linguistique, etc.) En rejetant un B.A, vous 
rejetez des candidats qui pourraient se spécialiser en linguistique, en langues, en études littéraires, c'est-
à-dire dans des domaines propices à l'enseignement des langues.  
 
Notre question est donc la suivante : si un candidat est titulaire d'un Baccalauréat en arts avec 
spécialisation en linguistique, ce diplôme répond-il à vos critères de qualification en matière d'éducation 
pour le critère C2 ? 
 
Réponse 1:  
 
Oui, un Baccalauréat, une Maîtrise ou un Doctorat en arts avec une spécialisation en linguistique est 
acceptable. Voici la liste actualisée des domaines d’éducation pour C2 : 
 

a. Enseignement 
b. Éducation 
c. Traduction 
d. Littérature 
e. Majeure en éducation aux adultes 
f. Linguistique 
g. Langues  
h. Communications 
i. Arts avec une spécialisation en linguistique 

 
______________________________ 
 

 

***Tous les autres termes et conditions restent inchangés***. 


